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			joanna kornaś-warwas. Tłumaczka, lektorka języka rumuńskiego, ukończyła filologię rumuńską na Uniwersytecie Jagiellońskim. Prowadzi szkołę językową CALITATE w Krakowie. Przekłada prozę, poezję oraz sztuki teatralne. Jest autorką przekładów najbardziej cenionych pisarzy rumuńskich, takich jak Max Blecher, Mircea Cărtărescu, Dan Lungu, Ioan Es. Pop, Varujan Vosganian. Powieść Dana Lungu pt. Jestem komunistyczną babą! była nominowana do Nagrody Angelus dla najlepszej książki Europy Środkowej w roku 2010. W 2014 roku otrzymała nominację do Nagrody dla tłumacza „Europejskiego Poety Wolności 2014–16” za tomik Moja ojczyzna A4 Any Blandiany.

		

	
		
			Varujan Vosganian

			księga 
szeptów

			Przełożyła 
Joanna Kornaś-Warwas

			[image: 26198.png] 

			Wrocław 2015

		

	
		
			Tytuł oryginału rumuńskiego: Cartea şoaptelor

			Redakcja: Barbara Górska

			Korekta: Damian Piechaczek, Kama Margielska

			Konsultacja merytoryczna: prof. dr hab. Andrzej Pisowicz

			Projekt okładki: Justyna Boguś | Mile Widziane 

			Konwersja: Magdalena Kocińska | O!Studio

			Copyright © by Varujan Vosganian 2014

			Copyright © for the Polish translation by Joanna Kornaś-Warwas 2014

			Copyright © for the Polish edition by Książkowe Klimaty 

			Dofinansowano ze środków Ministra Kultury i Dziedzictwa Narodowego oraz 

			Instytutu Rumuńskiego w Bukareszcie

			[image: 26232.png] 

			[image: 4256_3_SIGLAROnegru.jpg] 

			[image: NarodProgRozwCzyt-logoCZB.tif] 

			e-ISBN: 978-83-65595-11-9

		

	
		
			PODZIĘKOWANIA
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			Szczególne podziękowania kieruję do Pani Sabry Daici za nieocenioną pomoc w rozwikłaniu wszelkich wątpliwości z dziedziny kultury i języka rumuńskiego, a także do Pani Barbary Górskiej, redaktorki tej książki, za cierpliwość i skrupulatną lekturę.

			Wyrazy mojej wdzięczności składam Panu Profesorowi Andrzejowi Pisowiczowi za konsultacje orientalistyczno-armenistyczne i chęć podzielenia się ze mną ogromem swej wiedzy. Śmiem twierdzić, że polski czytelnik dostaje do rąk najbardziej kompletne wydanie Księgi szeptów ze wszystkich wydań na świecie. Bez objaśnień Pana Profesora nie byłoby to możliwe! 

			Dziękuję też moim przyjaciołom – Łukaszowi Galuskowi i Wojciechowi Bonowiczowi – za ich pomoc i wsparcie w pracy nad książką, a Pani Kamie Margielskiej, redaktor naczelnej Wydawnictwa Książkowe Klimaty, za ogromny entuzjazm dla pomysłu wydania Księgi szeptów w polskim przekładzie. 
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			KLUCZ FONETYCZNY
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			Z myślą o polskim czytelniku Księgi szeptów przedstawiamy bardzo uproszczony klucz, który, mamy nadzieję, będzie pomocny w okiełznaniu rumuńskich nazw i imion. Poniższy klucz zawiera wyłącznie objaśnienia wymowy tych liter, które nie występują w języku polskim lub są inaczej wymawiane. Dodatkowo stosujemy znak [‘] dla zaznaczenia zmiękczenia poprzedzającej spółgłoski.
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							dźwięk między a/e zbliżony do angielskiego ə jak w angielskim wyrazie alone np. Leontin Sălăjan [Leontin Sələżan]

						
					

					
							
							â [=î]

						
							
							samogłoska zbliżona do polskiego [y], wymawiana bardziej gardłowo, np. Bobârcă [Bobyrkə]

						
					

					
							
							ae dyftong [aje]

						
							
							Nicolae [Nikolaje]

						
					

					
							
							au dyftong [ ał]

						
							
							np. Aurel Dimofte [Ałrel Dimofte]

						
					

					
							
							c [k]

						
							
							np. Câmpineanca [Kympinjanka]

						
					

					
							
							ce [cze]

						
							
							np. Ceauşescu [Czeałszesku]

						
					

					
							
							ci [czi]

						
							
							np. mici [micz’]

						
					

					
							
							che [k’e];

						
							
							np. Mihalache [ Mihalak’e]

						
					

					
							
							chi [k’i]

						
							
							np. Chivu Stoica [K’iwu Stoika]; chiaburi [k’iabur’]

						
					

					
							
							ea dyftong [ja]

						
							
							np. Cristea Paragină [Kristja Paradżinə]

						
					

					
							
							ei dyftong [ej]

						
							
							np. Lorelei [Lorelej]

						
					

					
							
							ge [dże]

						
							
							np. Emil Georgescu [Emil Dżeordżesku]

						
					

					
							
							gi [dżi]

						
							
							np. Cristea Paragină [Kristja Paradżinə]

						
					

					
							
							ghe [g’e]

						
							
							np. Gheorghe [G’eorg’e]; Gherla [G’erla]

						
					

					
							
							ghi [g’i]

						
							
							np. Ghică [G’ikə]

						
					

					
							
							i [‘]

						
							
							na końcu wyrazu nieakcentowane np. Tecuci [Tekucz’]

						
					

					
							
							ia dyftong [ja]

						
							
							np. Suraia [Suraja]

						
					

					
							
							io dyftong [jo]

						
							
							np. Nicolae Iorga [Nikolaje Jorga]

						
					

					
							
							iu dyftong [ju]

						
							
							np. Gheorghe Porumboiu [G’eorg’e Porumboju]

						
					

					
							
							j [ż]

						
							
							np. Jilişte [Żiliszte], Târgu Jiu [Tyrgu Żiłu]

						
					

					
							
							oa dyftong [ła]

						
							
							np. Timişoara [Timiszłara]

						
					

					
							
							ş [sz]

						
							
							np. Vadu Roşcă [Wadu Roszkə];

						
					

					
							
							ţ [c]

						
							
							np. Niţu Stan [Nicu Stan]; ţuică [cujkə]

						
					

					
							
							ua [ła]

						
							
							np. Steaua [Stjała]

						
					

					
							
							v [w]

						
							
							np. Văcărești [Wəkəreszt’]
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			Nie różni nas to, kim jesteśmy, lecz 
zmarli, których każdy z nas opłakuje
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